MARK ROBERT DODS

Email: romado33@gmail.com
INTRODUCTION AND OBJECTIVES:

I’m Canadian and English is my native language, nevertheless, I have lived and worked in Mexico for over ten years; speaking, reading, and writing Spanish every day. This immersion experience, (as well as being married to a Mexican), has allowed me to have a high level of proficiency in Spanish as well. 

I have experience in the following fields of translation: non-profit, medical, business, publicity and advertisements, environment, information technology, religion, all general translations, and proof-reading. I am interested in doing translations of subtitles as well. 

I have done projects for some translation agencies in Mexico City as well as on a volunteer basis for "UPA! cure Duchenne Mexico", "Puente - Bridge to Community Health", and "Action International". All are non-profit organizations. I have also collaborated as a United Nations online volunteer on a Spanish to English translation about volunteerism in Ecuador.

Some recent translation projects include:
-Proofreading 
-Translation of sermons from English to Spanish
-Translation of a library software system from English to Spanish
-Translation of a discipleship manual from Spanish to English

Letters of recommendation available upon request.

FORMAL EDUCATION: 

2010-2011
Certificate in Geographic Information Systems.  St. Lawrence College.

2008-2009
Certificate in Translation.  Spanish-English and English-Spanish



The University of Toronto.  
1998-2003 Bachelor of Science in Computer Science. 

University of Ottawa. Ottawa, Canada

WORK EXPERIENCE:

 2004

English Teacher, Quick Learning, Mexico City.

 2003-2004
Database Consultant, United Nations. 

Internship with the United Nations Environment Programme – 

Mexico City. 

Job description: Translations, creation of interactive online databases using MySQL and PHP on a Linux server, interactive web projects, form creation, website design and management, administrative work.
LANGUAGES: 

· English (native language)

· Spanish (speak, read, and write - 100%)

· French (comprehension - 80%, read, speak - 30%)

OTHER COURSES TAKEN:

2002 Adobe Photoshop, Adobe Illustrator. 

Algonquin College, School of Media and Design. Ottawa, Canada

VOLUNTEER EXPERIENCE:

2008-2011      Volunteer Translations:

"Action International" - (English-Spanish and Spanish-English) – various documents and manuals.

"UPA! cure Duchenne Mexico" - (English-Spanish and Spanish-English) - various articles for their website

"United Nations Development Programme" - (Spanish-English) - "Volunteerism in Ecuador"


"Puente – Bridge to Community Health" – (Spanish – English) – Various documents



2007-2008
I helped in a children’s home, in a community of indigenous   people, and with a group of street addicts.

2006-2007
EDNICA – I taught English and computer skills at a center for street  children.
2005-2007
FUSION - Teaching English, developing sports programs, doing 


   
Bible studies, serving in the community.  Mexico City.

2000-2002
LAM - Teaching English classes, helping in churches, clerical work.        Latin America Mission. Mexico City, Mexico.

COMPUTER KNOWLEDGE AND SKILLS:

· Internet programming / Web design: HTML, XML, CSS, JavaScript, PHP, ASP, Perl, ColdFusion, Dreamweaver, FrontPage

· Website administration:  bread crumb trails, favicons, site maps, printer friendly pages, search engines, counters, link verification, redirecting…

· Database design and administration: MySQL, Access

· Word processing, spreadsheet, database, presentation, and image editing software 

